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TEXTE

In tro duc tion
De puis sa pre mière édi tion en 1991 (Ur tea ga, 2004  ; 2006), l’en quête
so cio lin guis tique sur la si tua tion de la langue basque dans les ter ri‐ 
toires basques 1, com pre nant la com mu nau té au to nome basque (CAB),
la com mu nau té fo rale de Na varre (CFN) et le Pays Basque fran çais 2

(voir carte  1), in ter roge la po pu la tion de 16 ans et plus, no tam ment,
sur leurs opi nions à l’égard de la pro mo tion de la langue basque. Il
s’agit de connaître les avis des po pu la tions res pec tives vis- à-vis des
me sures prises par les pou voirs pu blics afin de re vi ta li ser cette
langue. La ré pé ti tion de l’en quête tous les cinq ans per met de rendre
compte des évo lu tions à l’œuvre (Ur tea ga, 2019).
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Carte 1 : Carte des ter ri toires basques

Source : Ins ti tut cultu rel basque

Cette en quête s’ins crit dans le cadre d’en quêtes so cio lin guis tiques à
grande échelle (Fil hon, 2016). Ces der nières visent à «  éva luer la
connais sance, la pra tique et la trans mis sion des langues à l’échelle
d’une na tion ou d’une ré gion. Me nées à in ter valles ré gu liers, à l’oc ca‐ 
sion des re cen se ments par exemple, elles per mettent de sai sir l’évo‐ 
lu tion des pra tiques lin guis tiques » (De prez, 2021 : 324). Ainsi, l’INED a
in tro duit « un volet sur les langues dans ‘En quête sur l’his toire fa mi‐ 
liale’ menée au près de 400 000 foyers et cou vrant trois gé né ra tions.
Cette […] en quête va mon trer l’im por tance et la di ver si té des langues
par lées en France, [dans la me sure où] un quart des ré pon dants pra‐ 
tique ou est en contact avec une ou plu sieurs langues autres que le
fran çais […]. Par son am pleur in édite, elle va don ner une vi si bi li té so‐ 
ciale à ces langues jusqu’alors peu ob ser vées » (De prez, 2021 : 324).
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Ta bleau 1 : Évo lu tion de l’opi nion à l’égard de la pro mo tion du basque dans la

CAB entre 1991 et 2021.

Opi nion/Année Fa vo rable Ni fa vo rable  
ni dé fa vo rable Dé fa vo rable

1991 55 31 14

2021 67 26,3 6,8

Source : Go bier no Vasco, Go bier no de Na var ra et Of fice pu blic de la langue basque,
2023a : 18.

La ro bus tesse de cette en quête so cio lin guis tique « tient à la conti nui‐ 
té de la mé tho do lo gie uti li sée d’une en quête à l’autre ainsi que d’un
ter ri toire de la langue basque à l’autre » (Go bier no Vasco, Go bier no
de Na var ra et Of fice pu blic de la langue basque, 2023b : 3) 3. En effet,
le même ques tion naire est sou mis aux per sonnes in ter ro gées, avec
l’in tro duc tion de nou velles ques tions vi sant à prendre en compte les
évo lu tions à l’œuvre. En outre, les échan tillons sont suf fi sam ment
amples et re pré sen ta tifs pour as su rer la fia bi li té des ré sul tats, avec de
faibles marges d’er reur 4.
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Glo ba le ment, cette étude montre que les avis fa vo rables à la pro mo‐ 
tion de la langue basque pro gressent au fil du temps, bien que des va‐ 
ria tions soient per cep tibles selon les ter ri toires concer nés. En outre,
ces opi nions sont di rec te ment liées à la com pé tence lin guis tique et à
la zone so cio lin guis tique 5, puisque plus une per sonne maî trise le
basque et ré side dans une zone for te ment ba sco phone et plus son
avis est fa vo rable à l’adop tion de me sures vi sant à la pro mou voir, et
in ver se ment.
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Dans la com mu nau té au to nome
basque
La part des per sonnes in ter ro gées se di sant fa vo rables à la pro mo tion
de l’usage du basque dans la com mu nau té au to nome basque a aug‐ 
men té de 12 points en trois dé cen nies, alors que la pro por tion de
celles se consi dé rant comme dé fa vo rables ou ni fa vo rables ni dé fa vo‐ 
rables a bais sé res pec ti ve ment de 7,2 et 4,7 points, de sorte qu’il existe
un consen sus crois sant sur ce sujet (voir ta bleau 1).
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Ta bleau 2 : Opi nions à l’égard de la pro mo tion du basque dans la CAB en 2021.

Opi nion
Fa ‐
vo ‐
rable

Ni fa vo rable ni
dé fa vo rable

Dé fa ‐
vo ‐
rable

Ne se pro ‐
nonce pas

Pour in té grer l’ad mi nis tra tion, il faut maî tri ser
le basque 74,7 6,3 18,1 0,9

Il est pré fé rable d’étu dier l’an glais que le basque 22,7 24,8 51,0 1,5

Tous les en fants doivent ap prendre le basque 89,3 4,7 5,6 0,4

Toutes les ra dios et té lé vi sions doivent avoir
da van tage de pro grammes en basque 49,3 21,1 22,7 6,9

Source : Go bier no Vasco, Go bier no de Na var ra et Of fice pu blic de la langue basque,
2023a : 19.

Parmi les do maines qui sus citent la plus forte adhé sion se trouvent,
d’une part, le fait que tous les en fants doivent ap prendre le basque,
qui ras semble près de 9  per sonnes sur 10  in ter ro gées (89,3  %), sa‐ 
chant que 4,7 % ne sont ni fa vo rables ni dé fa vo rables à cette op tion et
seule ment 5,6 % s’y op posent, et, d’autre part, qu’il de vrait être né‐ 
ces saire de maî tri ser le basque pour tra vailler dans l’ad mi nis tra tion
pu blique (74,7 %), étant en ten du que, en vertu de la loi, tout usa ger de
la CAB a le droit de re ce voir une prise en charge de l’ad mi nis tra tion
dans l’une des deux langues co- officielles de son choix 6 (voir ta‐ 
bleau 2).
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Deux autres me sures sus citent une moindre adhé sion des ha bi tants
de ce ter ri toire, no tam ment celle qui consiste à exi ger de toutes les
ra dios et té lé vi sions d’of frir da van tage de pro grammes en basque,
puisque, si près de la moi tié des per sonnes in ter ro gées y est fa vo‐ 
rable (49,3 %), plus d’un cin quième n’y est ni fa vo rable ni dé fa vo rable
(21,1  %), plus d’un cin quième s’y op pose (22,7  %) et, fait si gni fi ca tif,
6,9 % ne se pro noncent pas (Go bier no Vasco, Go bier no de Na var ra et
Of fice pu blic de la langue basque, 2023a : 18). Cela s’ex plique, à la fois,
par des ha bi tudes de consom ma tion des mé dias re la ti ve ment en ra ci‐ 
nées, sur tout chez les per sonnes âgées, et par une plus grande ai‐ 
sance en cas tillan qu’en basque, d’où une pré di lec tion pour les mé dias
his pa no phones. Plus en core, plus de la moi tié des per sonnes in ter ro‐ 
gées sont dé fa vo rables au fait qu’il soit pré fé rable d’ap prendre l’an‐ 
glais au lieu d’ap prendre le basque (51 %), près d’un quart n’y est ni fa‐ 
vo rable ni dé fa vo rable (24,8 %) et un peu plus d’un cin quième y est fa‐
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Ta bleau 3 : Évo lu tion de l’opi nion à l’égard de la pro mo tion du basque dans la

CFN entre 1991 et 2021.

Opi nion/Année 1991 2021 Écart

vo rable (22,7 %). Cela montre da van tage un at ta che ment à la langue
propre du ter ri toire qu’un rejet de l’an glais, car, dans l’en sei gne ment
obli ga toire de la CAB, 95 % des élèves choi sissent la langue de Sha‐ 
kes peare comme pre mière langue étran gère.

Quant à l’in té rêt porté par les ha bi tants de ce ter ri toire à la langue
basque, près des deux tiers (63,2 %) se montrent très in té res sés ou
plu tôt in té res sés par la langue basque, 15,2 % ma ni festent un cer tain
in té rêt et uni que ment un cin quième (20,9 %) se dit peu ou pas in té‐ 
res sé par cette langue. En se pro je tant dans l’ave nir, près de 9 per‐ 
sonnes sur 10 (88,2 %) consi dèrent qu’à l’ave nir, il sera né ces saire de
par ler en basque et en cas tillan, et 1 sur 10 es time qu’il sera im pé ra tif
de maî tri ser uni que ment le basque, ce qui montre que la langue
d’Etxe pare 7 est per çue comme étant une langue d’ave nir (Go bier no
Vasco, Go bier no de Na var ra et Of fice pu blic de la langue basque,
2023a : 19).
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Dans la com mu nau té fo rale de
Na varre
Dans la com mu nau té fo rale de Na varre, bien que les opi nions à
l’égard de la pro mo tion du basque soient de plus en plus fa vo rables,
elles le sont dans une moindre pro por tion que dans la CAB. Ainsi, les
per sonnes se di sant fa vo rables à la pro mo tion de la langue basque
propre du ter ri toire sont pas sées de 21,6 % en 1991 à 30 % trois dé‐ 
cen nies plus tard, soit une hausse de 8,4 points, et celles qui ne sont
ni fa vo rables ni dé fa vo rables sont pas sées du rant cette même pé riode
de 26,6 % à 33 %, soit une pro gres sion de 6,4 points. Si mul ta né ment,
la part de ceux qui s’op posent à l’adop tion de telles me sures baisse
net te ment pas sant de 51,8 % à 37 %, soit un recul de 14,8 points (Go‐ 
bier no Vasco, Go bier no de Na var ra et Of fice pu blic de la langue
basque, 2023b  : 37  ; don nées syn thé ti sées par nos soins dans le ta‐ 
bleau 3).
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Fa vo rable 21,6 30 +8,4

Ni fa vo rable ni dé fa vo rable 26,6 33 +6,4

Dé fa vo rable 51,8 37 -14,8

Or, ce po si tion ne ment vis- à-vis de la pro mo tion du basque varie for‐ 
te ment selon les zones so cio lin guis tiques, étant am ple ment as so cié à
la maî trise de la langue basque. Ainsi, les at ti tudes fa vo rables re pré‐ 
sentent plus de deux tiers (68,6 %) dans la zone ba sco phone, moins
d’un tiers (30,4  %) dans la zone mixte et seule ment 16,4  % dans la
zone non ba sco phone. In ver se ment, celles qui sont dé fa vo rables à
l’adop tion de telles me sures ne sont que 5,1  % dans la zone ba sco‐ 
phone, plus d’un tiers (34,2 %) dans la zone mixte et plus de la moi tié
(54,3 %) dans la zone non ba sco phone (Go bier no Vasco, Go bier no de
Na var ra et Of fice pu blic de la langue basque, 2023b : 38).
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De façon ana logue, ce po si tion ne ment fluc tue for te ment selon la
den si té de ba sco phones dans chaque zone. Ainsi, dans la pre mière
zone, la moins ba sco phone, 27 % des per sonnes in ter ro gées se disent
fa vo rables à l’adop tion de telles me sures, un tiers (33,7 %) n’y sont ni
fa vo rables ni dé fa vo rables et près de 4 sur 10 (39,3 %) s’y op posent. En
re vanche, dans la qua trième zone, qui est la plus ba sco phone, plus de
8 sur 10 (81 %) y sont fa vo rables, 17 % n’y sont ni fa vo rables ni dé fa vo‐ 
rables et seule ment 2 % y sont dé fa vo rables (Go bier no Vasco, Go bier‐ 
no de Na var ra et Of fice pu blic de la langue basque, 2023b : 39).
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Les va ria tions liées à l’âge sont moins si gni fi ca tives, bien que cer‐ 
taines ten dances puissent être mises en exergue. Ainsi, les at ti tudes
fa vo rables à l’adop tion de me sures pour pro mou voir la langue basque
croissent de 16 à 49 ans, pas sant de 27,2 % à 34 %, pour re des cendre
pro gres si ve ment à par tir de cet âge, puisque les avis fa vo rables des‐ 
cendent à 29,9 % chez les 50-64 ans et à 27,8 % chez les 65 ans et
plus. Pour ce qui est des per sonnes ne se di sant ni fa vo rables ni dé fa‐ 
vo rables, des va ria tions non né gli geables existent (al lant de 27,2 % à
38,4 %), sans que cela obéisse à une lo gique claire. Un constat si mi‐ 
laire s’im pose pour ce qui est des avis dé fa vo rables, bien que les fluc‐ 
tua tions soient moins pro non cées (al lant de 33,4 % à 39,2 %) (Go bier‐ 
no Vasco, Go bier no de Na var ra et Of fice pu blic de la langue basque,
2023b : 40).
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Ta bleau 4 : In té rêt pour la langue basque au Pays Basque fran çais en 2021.

In té rêt/Année Très fort Assez fort Moyen Assez faible Très faible Ne se pro nonce pas

2021 29,6 30,9 21,4 10 7 1

Source : Go bier no Vasco, Go bier no de Na var ra et Of fice pu blic de la langue basque,
2023c : 21.

Au Pays Basque fran çais
Le Pays Basque fran çais ne fait pas ex cep tion à la règle, puisque, de
façon gé né rale, la po pu la tion de 16 ans et plus est de plus en plus fa‐ 
vo rable à la pro mo tion de la langue basque, sur tout si l’on se ré fère
aux cinq der nières an nées. Ainsi, entre 2016 et 2021, la part de la po‐ 
pu la tion se mon trant en fa veur de l’adop tion de me sures vi sant à sou‐ 
te nir la langue basque est pas sée de 35,3 % à 36,3 %, soit une aug‐ 
men ta tion de 1 point. Cela se conjugue avec le fait que les per sonnes
ne se di sant ni fa vo rables ni dé fa vo rables n’ont cessé de croître au
cours de la der nière dé cen nie, pas sant de 40,2 % en 2011 à 49,2 % en
2021, soit une aug men ta tion de 9 points. De même, les avis dé fa vo‐ 
rables au cours de cette même pé riode ont for te ment di mi nué, étant
de 21,3 % en 2011 et de seule ment 14,1 % une dé cen nie plus tard, soit
une baisse de 7,2 points (Go bier no Vasco, Go bier no de Na var ra et Of‐ 
fice pu blic de la langue basque, 2023c : 20). En somme, si la part de la
po pu la tion sou te nant ac ti ve ment les po li tiques de pro mo tion du
basque pro gresse très lé gè re ment, celle se mon trant ni fa vo rable ni
dé fa vo rable croît for te ment, et celle qui s’y op pose ne cesse de dé cli‐ 
ner, ce qui tend à dé mon trer une ac cep ta tion pro gres sive de la po pu‐ 
la tion du ter ri toire.

13

Cela est en par tie lié à l’in té rêt que sus cite la langue basque au près
des ha bi tants du Pays Basque fran çais. En effet, celui- ci s’avère ma ni‐ 
feste, dans la me sure où 29,6  % des per sonnes in ter ro gées disent
éprou ver un très fort in té rêt, 30,9 % un in té rêt plu tôt fort et 21,4 %
un in té rêt moyen, sa chant que cet in té rêt se ma ni feste dans toutes
les zones (voir ta bleau 4). In ver se ment, seuls 10 % des per sonnes in‐ 
ter ro gées disent peu s’y in té res ser et 7 % in diquent éprou ver un très
faible in té rêt à son égard (Go bier no Vasco, Go bier no de Na var ra et
Of fice pu blic de la langue basque, 2023c : 21).
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À noter que, sur une dé cen nie, la part des per sonnes ma ni fes tant un
vif in té rêt pour la langue basque croît de 4,6 points, pas sant de 25 % à
29,6 % (Go bier no Vasco, Go bier no de Na var ra et Of fice pu blic de la
langue basque, 2023d : 20).
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De façon gé né rale, «  l’at ti tude concer nant la langue basque est très
liée à la com pé tence lin guis tique. En effet, sont en fa veur de la pro‐ 
mo tion du basque 70 % des ba sco phones [ac tifs], 48,4 % des ba sco‐ 
phones ré cep tifs et 25 % des non ba sco phones. De la même ma nière,
l’at ti tude en fa veur de la pro mo tion du basque est bien plus im por‐ 
tante en Basse- Navarre et en Soule (48,7 %) qu’au La bourd [in té rieur]
(39,2 %) et que sur le BAB (Bayonne- Anglet-Biarritz) (29,2 %) » (Go‐ 
bier no Vasco, Go bier no de Na var ra et Of fice pu blic de la langue
basque, 2023d : 19). Par rap port à l’en quête de 2016, « la pro por tion de
per sonnes ayant une at ti tude fa vo rable est en pro gres sion dans ces
deux der niers ter ri toires (res pec ti ve ment +1,6 point et +2,8 points) et
en baisse dans [les ter ri toires] de Basse- Navarre et Soule
(-6,3 points) » (Go bier no Vasco, Go bier no de Na var ra et Of fice pu blic
de la langue basque, 2023d : 21).
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De plus, pour la pre mière fois de puis 1991, « les per sonnes ont été in‐ 
ter ro gées sur leur connais sance d’évè ne ments en fa veur de la pro mo‐ 
tion de la langue basque. Près de 50 % dé clarent connaître au moins
un évè ne ment en fa veur de la langue basque. Cette connais sance est
par ti cu liè re ment liée à la com pé tence lin guis tique, puisque 70 % des
ba sco phones connaissent un évé ne ment en fa veur de la pro mo tion
de la langue basque contre 41  % des non ba sco phones  » (Go bier no
Vasco, Go bier no de Na var ra et Of fice pu blic de la langue basque,
2023d : 20).
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Enfin, concer nant la langue d’en sei gne ment en vi sa gée pour leur pro‐ 
gé ni ture 8, « 54 % des ha bi tants vou draient un en sei gne ment bi lingue
pour leurs en fants (en basque avec le fran çais comme ma tière d’ap‐ 
pren tis sage ou en basque et en fran çais). Moins nom breux sont ceux
qui vou draient un en sei gne ment prin ci pa le ment en fran çais
(40,4 %) » (Go bier no Vasco, Go bier no de Na var ra et Of fice pu blic de la
langue basque, 2023d : 20). Plus en dé tail, 16,5 % des per sonnes in ter‐ 
ro gées sou haitent sco la ri ser leurs en fants dans l’en sei gne ment im‐ 
mer sif en basque avec le fran çais comme ma tière, 37,5 % optent pour
l’en sei gne ment bi lingue basque- français à pa ri té ho raire et 25,4  %
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dé si rent que leur pro gé ni ture suive une for ma tion en fran çais avec le
basque comme ma tière. Seuls 15  % des ha bi tants du ter ri toire sou‐ 
haitent que leurs en fants suivent une for ma tion uni que ment en fran‐
çais, sans en sei gne ment du basque (Go bier no Vasco, Go bier no de Na‐ 
var ra et Of fice pu blic de la langue basque, 2023c : 22).

Conclu sion
Rap pe lons que cet ar ticle s’est pen ché sur les ré sul tats de l’en quête
so cio lin guis tique sur la si tua tion de la langue basque dans les ter ri‐ 
toires basques qui in ter roge la po pu la tion de 16 ans et plus, no tam‐ 
ment, sur leurs opi nions à l’égard de la pro mo tion de la langue
basque. Il s’est agi de connaître les avis des po pu la tions res pec tives
vis- à-vis des me sures prises par les pou voirs pu blics afin de re vi ta li‐ 
ser cette langue. Glo ba le ment, cette étude montre que les opi nions
fa vo rables à la pro mo tion de la langue basque pro gressent au fil du
temps, bien que des va ria tions soient per cep tibles selon les ter ri‐ 
toires concer nés. En outre, ces avis sont di rec te ment liés à la com pé‐ 
tence lin guis tique et à la zone so cio lin guis tique, puisque plus une
per sonne maî trise le basque et ré side dans une zone for te ment ba‐ 
sco phone et plus son avis est fa vo rable à l’adop tion de me sures vi sant
à la pro mou voir, et in ver se ment.

19

Si ces ré sul tats fluc tuent selon des va riables struc tu relles, telles que
la com pé tence lin guis tique, la zone so cio lin guis tique ou l’âge, ils os‐ 
cil lent éga le ment selon les évé ne ments, les rap ports de force
conjonc tu rels (en par ti cu lier, les ré sul tats ob te nus par les par tis na‐ 
tio na listes basques et consti tu tion na listes es pa gnols ainsi que leurs
re pré sen ta tions ins ti tu tion nelles res pec tives) et la na ture des dé bats
po li tiques en vi gueur. Ainsi, l’ins tru men ta li sa tion po li tique de la ques‐ 
tion lin guis tique et la po la ri sa tion des dé bats à son sujet sont de na‐ 
ture à cli ver la so cié té sur ce thème, ac crois sant d’au tant la part des
per sonnes se mon trant fa vo rables ou dé fa vo rables à sa pro mo tion et
di mi nuant celle des lo cu teurs ne se di sant ni fa vo rables ni dé fa vo‐ 
rables. Cela se vé ri fie par ti cu liè re ment dans la com mu nau té fo rale de
Na varre où le na tio na lisme basque est mi no ri taire. In ver se ment,
l’exis tence d’un large consen sus à son sujet fa vo rise l’adhé sion et di‐ 
mi nue les avis dé fa vo rables à la re vi ta li sa tion de la langue basque, ce
qui s’ob serve dans la com mu nau té au to nome basque où les par tis na ‐
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NOTES

1  Selon l’en quête so cio lin guis tique de 2021, dans la CAB, la part de la po pu‐ 
la tion de 16 ans et plus consi dé rée comme ba sco phone ac tive est de 36,2 %
(dans la me sure où elle maî trise le basque) tan dis que celle qui est ba sco‐ 
phone ré cep tive est de 18,6  % (ce qui si gni fie qu’elle com prend le basque
tout en le par lant un peu). Dans la CFN, ces chiffres sont res pec ti ve ment de
14,1 % et 10,6 %, et, au Pays Basque fran çais, ils sont de 20,1 % et 9,4 %.

2  Aussi bien la CAB que la CFN se trouvent en Es pagne.

3  Pour la sep tième en quête so cio lin guis tique, les don nées ont été re‐ 
cueillies, à tra vers un ques tion naire té lé pho nique, au près de la po pu la tion
de 16 ans et plus entre la mi- novembre et la mi- décembre 2021. L’en tre prise
SIA DE CO s’est char gée de la com mu nau té au to nome basque, la so cié té
Iker talde de la com mu nau té fo rale de Na varre et l’ins ti tut CO HA DA du Pays
Basque fran çais.

4  Ainsi, lors de l’en quête so cio lin guis tique menée en 2016 au près de la po‐ 
pu la tion de 16 ans et plus, « 8218 per sonnes ont été in ter ro gées, dont 4200
dans la CAB, 2018 dans la CFN et 2000 au Pays Basque fran çais. Compte
tenu de cet échan tillon par rap port à la po pu la tion res pec tive de chaque
ter ri toire, la marge d’er reur est de plus ou moins 1,9 % dans la CAB, 2,9 %
dans la CFN et 2,3 % au Pays Basque fran çais (Go bier no Vasco, Go bier no de
Na var ra et Of fice pu blic de la langue basque, 2017 : 1).

5  La ca té go rie de zone lin guis tique est lar ge ment em ployée par les cher‐ 
cheurs et les pou voirs pu blics au Pays Basque de part et d’autre de la fron‐ 
tière. Les zones so cio lin guis tiques sont dé fi nies soit en fonc tion de la pro‐ 
por tion de la po pu la tion maî tri sant le basque, à l’ins tar de ce qui existe dans
la com mu nau té au to nome basque (Go bier no Vasco, 2020  : 39-42) où l’on
dis tingue quatre zones (la pre mière en globe les com munes dont moins de
20 % de la po pu la tion dé clare être ba sco phone, la se conde re groupe celles
dans les quelles entre 20 et 50 % des ha bi tants dé clarent être ba sco phones,
la troi sième réunit les com munes où entre 50 et 80  % des ré si dents dé‐ 
clarent être ba sco phones et la qua trième ras semble celles où plus de 80 %
des ha bi tants dé clarent maî tri ser le basque), soit selon les dé li mi ta tions
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fixées par les pou voirs pu blics, comme en Na varre (où l’on dis tingue trois
zones : ba sco phone, mixte et non ba sco phone).

6  L’ar ticle 3 de la Consti tu tion es pa gnole in dique que « 1) le cas tillan est la
langue of fi cielle de l’État [et] tous les Es pa gnols ont le de voir de le connaître
et le droit de l’uti li ser; 2) les autres langues es pa gnoles, [parmi les quelles se
trouve le basque], se ront éga le ment of fi cielles dans les Com mu nau tés Au to‐ 
nomes res pec tives confor mé ment à leurs Sta tuts; 3)  la ri chesse des dif fé‐ 
rentes mo da li tés lin guis tiques de l’Es pagne est un pa tri moine cultu rel qui
fera l’objet d’un res pect et d’une pro tec tion par ti cu liers » (BOE, 1978). Quant
à l’ar ticle  6 du Sta tut d’au to no mie du Pays Basque, il sti pule que «  1)  le
basque, langue propre du peuple basque, aura comme le cas tillan, un ca rac‐ 
tère de langue of fi cielle en Eus ka di, et tous les ha bi tants ont le droit de les
connaître et de les uti li ser; 2) les ins ti tu tions com munes de la com mu nau té
au to nome, en te nant compte de la di ver si té so cio lin guis tique du Pays
Basque [es pa gnol], ga ran ti ront l’usage des deux langues, en ré gu lant leur
ca rac tère of fi ciel et ar bi tre ront et ré gu le ront les me sures et les moyens né‐ 
ces saires afin de ga ran tir sa connais sance; 3) per sonne ne pour ra être dis‐ 
cri mi né en rai son de sa langue » (BOE, 1979).

7  Ber nat Etxe pare (1480-1545), à la fois prêtre et écri vain na var rais, est l’au‐ 
teur du pre mier livre connu de lit té ra ture écrite en basque. Cette œuvre,
im pri mée à Bor deaux en 1545, s’in ti tule Lin gua Vas co num Pri mi tiae. Il s’agit
d’une re com pi la tion de quinze com po si tions en vers pré cé dées d’un pro‐ 
logue en prose. Cette œuvre est écrite en uti li sant le dia lecte bas- navarrais
du basque.

8  Il convient de noter, à ce pro pos, que «  la pé riode 2016-2023 est mar‐ 
quée par une pro gres sion des ef fec tifs sco laires dans les fi lières bi lingues et
im mer sives, et ce, en pri maire, col lège et lycée. Tous ni veaux confon dus, la
part des élèves sco la ri sés en bi lingue et im mer sif passe de 27  % en
2017/2018 (19 % en bi lingue et 7 % en im mer sif) à 29 % en 2022/2023 (21 %
en bi lingue et 8 % en im mer sif) » Go bier no Vasco, Go bier no de Na var ra et
Of fice pu blic de la langue basque, 2023d : 5).

RÉSUMÉS

Français
De puis sa pre mière édi tion en 1991, l’en quête so cio lin guis tique sur la si tua‐ 
tion de la langue basque dans les ter ri toires basques, com pre nant la com‐ 
mu nau té au to nome basque, la com mu nau té fo rale de Na varre et le Pays
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Basque fran çais, in ter roge la po pu la tion de 16 ans et plus, no tam ment sur
leurs opi nions à l’égard de la pro mo tion de la langue basque. Il s’agit de
connaître l’avis des po pu la tions res pec tives vis- à-vis des me sures prises par
les pou voirs pu blics afin de re vi ta li ser cette langue. Glo ba le ment, cette
étude montre que les points de vue fa vo rables à la pro mo tion de la langue
basque pro gressent au fil du temps, bien que des va ria tions ap pa raissent
selon les ter ri toires concer nés. En outre, ces opi nions sont di rec te ment
liées à la com pé tence lin guis tique et à la zone so cio lin guis tique, puisque
plus une per sonne maî trise le basque et ré side dans une zone for te ment ba‐ 
sco phone et plus son avis est fa vo rable à l’adop tion de me sures vi sant à la
pro mou voir, et in ver se ment.

English
Since its first edi tion in 1991, the so ci o lin guistic sur vey on the situ ation of
the Basque lan guage in the Basque ter rit or ies, in clud ing the Basque
Autonom ous Com munity, the Nav arre Foral Com munity and the French
Basque Coun try, has been ask ing the pop u la tion aged 16 and over about
their opin ions re gard ing the pro mo tion of the Basque lan guage. The aim is
to know what the re spect ive pop u la tions think about the meas ures taken by
the pub lic au thor it ies to re vital ise this lan guage. Over all, this study shows
that opin ions in fa vour of pro mot ing the Basque lan guage are in creas ing
over time, al though there are vari ations between the ter rit or ies. Fur ther‐ 
more, these opin ions are dir ectly re lated to lan guage com pet ence and so ci‐ 
o lin guistic area, since the more pro fi cient a per son is in Basque and the
more Basque- speaking an area, the more fa vour able their opin ion is to the
ad op tion of meas ures to pro mote it, and vice versa.

Español
Desde su pri me ra edi ción en 1991, la en cues ta sociolingüística sobre la si‐ 
tua ción de la len gua vasca en los te rri to rios vas cos, que in clu yen la Co mu ni‐ 
dad Au tó no ma Vasca, la Co mu ni dad Foral de Na va rra y el País Vasco fran‐ 
cés, pre gun ta a la po bla ción de más de 16 años su opi nión sobre el fo men to
de la len gua vasca. Se trata de co no cer los pun tos de vista de las po bla cio‐ 
nes res pec ti vas sobre las me di das to ma das por los po de res pú bli cos a fin de
re vi ta li zar esta len gua. Glo bal men te, este es tu dio mues tra que las opi nio nes
fa vo ra bles al fo men to de la len gua vasca pro gre san a lo largo del tiem po,
aun que cier tas va ria cio nes apa rez can según los te rri to rios con cer ni dos.
Ade más, estos pun tos de vista están di rec ta men te re la cio na dos con la com‐ 
pe ten cia lingüística y la zona lingüística, pues to que cuan to más una per so‐ 
na co no ce la len gua vasca y re si de en una zona fuer te men te vas co ha blan te,
más pro ba bi li da des tiene de tener una opi nión fa vo ra ble res pec to de las
me di das que as pi ran a pro mo ver la y vi ce ver sa.
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